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BAPTISMS: CHRZTY:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays Chrzty odbywaja si¢ w soboty i niedziele.
throughout the year. (except Lent Season) Rejestracja w kancelarii parafialne;.
Register by calling the rectory. SPOWIEDY, -
CONFESSION: Od poniedziatku do piatku po porannych
Daily from Monday to Friday after morning Masses Mszach $w. (na zyczenie) w sobotg po porannej
(by request) Saturday after 9:30AM Mass Mszy Sw. o godzinie 9:30
MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at
least 6 months before the date of the wedding.
Confirm desired date at the church before making
other arrangements. At least one of the engaged
person (or their parents) must be a registered and ac-
tive parishioner of St. John Paul II Parish. Weddings
are not scheduled on Sunday and during Holy Lent

Season.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ si¢ do ksiedza na 6
miesi¢cy przed datg planowanego Slubu.
Prosimy potwierdzi¢ dat¢ w kosciele przed podjeci-
em innych ustalen. Przynajmniej jedno z narzec-
zonych (lub ich rodzice) musi by¢ zarejestrowanym i

~ aktywnym parafianinem naszej parafi.
Sluby nie odbywaja si¢ w niedziele i w Wielkim
Poscie
ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA
CHORYCH:
RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR

ADULTS
(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to |1 V—=—/7"NID A A1 A
form and inform those who want to “inquire” about IN N "I\ VI A~
the Catholic faith. This process is for those who have ‘
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths 1. Wszelkie zaswiadczenia stwierdzajace ze dana
who feel called to become Catholic. For more infor- 0.s oba jest wierzaca i praktykujgca a tym samym
mation please call the Parish Office @ 201-339-2070 [ .. o -¢ by¢ Rodzicem Chrzestnym, Swiadkiem d’o

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF

Sakramentu Bierzmowania
GOOD STANDING (oraz inne“zaéwiadcze.nia) beda wydayvane
The purpose of a sponsor certificate is for the w kancelarll. par afialnej po trzech mleSIQC?lCh
individual (sponsor) to aid the candidate in leading a . brzynalezenia do wspolnoty parafialne;
Christian life in a manner that faithfully fulfills the 1 wywigzaniu si¢ Z POWZIQt}’Ch zobowigzan wobec
obligations of Catholic faith. To do this, the individual parafii.
must be living the Catholic faith. The certificate is a

sworn statement that attest you are actively attending
mass, practice the catholic faith, and have received

obowigzek uczestniczenia w niedzielnych
Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore,
if you are not a registered parishioner of this parish, you

1 $wigtecznych Mszach §w. oraz wspierania swojej
, : parafii poprzez sktadanie ofiar na kosciot.
will not be able to be a sponsor. If you wish Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II
to become a parlshloner, then you must register apd wait otrzymuje osoba, ktéra ma ukofczony 21 rok Zycia
a three-month period before we give you the certificate. . - . ) ; .
Completing the Sacraments in this parish does not ! nlezalezr}le od tego, czy Zamleszkujfe z rqd21cam1
qualify you to receive a sponsor certificate. czy t_eZ §am0tnle, podleg'a ZonW1qzan19m
wynikajacym z przynaleznosci do rodziny
parafialne;j.
UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION
Call the rectory to update your contact information such
as address, apt/fl., phone and email to prevent mailing
errors or not receiving your envelopes. Thank you.

2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, maja

sk sk sk sk sk skeoskeosk sk skok

3. Rodziny, ktore zmienily adres zamieszkania,
proszone sg o poinformowanie kancelarii parafialne;,
w celu aktualizacji danych adresowych.




Mass or the
Tntentions ¥ f‘l/l/eefg

SATURDAY, October 29, 2022
4:30 PM + Jean McKee (Daughter Pat Suckiel)

SUNDAY., October 30, 2022

7:30 AM + George Lavelle Sr. (Mt. Carmel Lyceum)

8:30 AM ++ Giovanna De Francesco & Antonio
Ventrone (Maria Ventrone & Family)

9:45 AM Health Blessings for Jolanta Potoczek -
Salahi (Irena Gorgon)

11:00AM Collective Mass/Msza zbiorowa (Page 6)

12:30 PM + William Leonard’s 76th Birthday in

Heaven (Barbara, Denise, Lucas, Liam & Lily Ann)

MONDAY, October 31, 2022
8:00 AM + Thaddeus Porawski
(Arlene & Jim Hunter)
9:30 AM + Hilda Hernandez Damian (Family)

TUESDAY., November 1, 2022

8:00 AM ++ Marianna, Czeslaw i Piotr Maciejewski
(Syn Slawomir z rodzina)

9:30 AM ++ Joseph, Greg & Deacon Don
Rogozenski (Phil & Family)

12:00 PM + Waclawa Lapkiewicz
(Granddaughter Pat Suckiel)

5:00 PM ++ Martyna & Jan Kaczmarski
(zona,corka 1 wnuczka)
+ Krzysztof Kubiak (zona,corki i wnuki)

7:00 PM (PL.) ++ Wactaw i Marianna Chojnowski

(corka Ewa z rodzing)
8:00 PM (It.) +Domenico Sorbara (wife & children)

WEDNESDAY, November 2, 2022
8:00 AM; 9:30 AM, 5:30 PM; 8:00 PM
All Souls intentions

THURSDAY, November 3, 2022
9:30 AM For Parishioners
6:00 PM + Tyszkiewicz Family (Family)

FRIDAY. November 4, 2022

8:00 AM ++ Zofia & Piotr Galasiewicz
(Wnuczka Barbara)

9:30 AM + Charles Smith, Sr. (Gloria Smith)

SATURDAY. November 5, 2022
8:00 AM + Marianna Zebrowska

(Ewa Maciejewska z rodzing)
9:30 AM Memorial Mass

4:30 PM + Juliette Kowalczyk (daughter Cynthia,
husband Keith & grandsons Cody & Austin)

SUNDAY, November 6, 2022

7:30 AM + Rev. Benedict Bagdonas

8:30 AM ++ Mom & dad (Nina & family)

9:45 AM + Genevieve Chmielewski (Sylvia)
11:00AM + Jan Miroslaw Balukiewicz (rodzina)
12:30 PM + Nancy Kuchler (Family)
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Spiritual Offering
October 30 - November 5, 2022

ALTAR BREAD & WINE
++ Zofia & Jozef Zielinski (Daughter)

SACRED HEART CANDLE
Special Intentions

DIVINE MERCY CANDLE
Strength for Jose & Sugeyli Monfil

BLESSED MOTHER CANDLE
+ Alexander Mager (Tom & Loraine)

O.L. OF CZESTOCHOWA
+ Siwiec & Bitwinski Family

ST. ANTHONY CANDLE
Thank you St. Anthony

ST. JOHN PAUL II CANDLE
+ Waclawa Lapkiewicz
(Granddaughter Pat Suckiel)

ST. JOSEPH CANDLE
Special Intention (Sharon Reilly)

ST. JUDE CANDLE
Health Blessings for Saul Palacios
(Sanchez & Gutierrez Families)

O.L. OF THE ASSUMPTION CANDLE
+ Hilda Hernandez Damian
(family)

Thinking

of you

preyng
for you
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Saturday - Sunday, October 29-30
Property Insurance Collection

Sunday, October 30, 2022
Religious Education - 10:30 AM

Tuesday, November 1, 2022
All Saints Day
Rectory Office is Closed

Wednesday, November 2, 2022
Eucharistic Adoration -
After 9:30 AM Mass to 5:00 PM
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- PAST WEEK -

Grant eternal rest and let perpetual light
shine upon the souls of:

+ Marianna Karulski, age 98
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For Collectlve Mass
Na Msze Zbiorowa
October 30, 2022 3t 11:00AM

+ Jadwiga Dziermejko (Corka z rodzina)
+ Zbigniew Senk (Teresa Senk)

+ Stefan Alabrudzinski (Zona z rodzina)
++ M. & H. Zielinski (Dzieci)

++ Daniela & Adolf Kawa (Rodzina)

+ Jolanta Golatowski (Zofia Szymoniak)
+ Jozefa Zimna (Loretta Kiczek)

+ Marianna Karulski

PNANRE LN =

October 23, 2022

Time Regular Second TOTAL
collection collection

4:30pm  $1,240.00 $632.00 $1,872.00
7:30am $§ 653.00 $580.00 $1,233.00
8:30am § 294.00 $243.00 § 537.00
9:45am  $1,371.00 $551.00 $1,922.00
11:00am § 690.00 $306.00 § 996.00
12:30 am § 985.00 $529.00 $1,044.00

TOTAL: $5,233.00 $2,841.00 $8,074.00

We thank all our parishioners for their
generous support of our parish! Bog Zaplac!
Grazie mille!

A special Thank you to those who
faithfully send in their envelopes each week

through the mail.

GOD’S PLAN FOR GIVING

Our parish church is totally dependent upon your finan-
cial support and generosity. Without your
generosity we as a parish church could not

function. Unfortunately, it takes money and we must pay
the bills like any other household. The only difference is
that we are much, much bigger.
Please be generous with God’s given treasure
in supporting your parish church. Please consider tithing
(5% of your income) if you have not done so in the past.
The Good Lord rewards you for your
generosity and sacrifice.

We would like to thank the parishioner for
renting the company that cleaned St.
Michael’s church property.
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Serdeczne dziujemy parafiance za wynajecie
firmy, ktéra posprzatata posesje przy
kosciele $w. Michata.




Flowens for Blessed

MEMORIAL MASS Wathers (bt
+ Eleonore Posluszny October 30, 2022
+ Richard Height + Teddy Rajkowski
+ Stanislaw Skibniewski ~ + Carlos Jaime Were donated for the intentions:
+ Robert Plonski + Arlene Corcoran 1. Blessings for Mikaela, Gabriel,
+ Marian J. (Mikke) Kilarski Jaxon, & Maverick Hromy
+ Alfred Czarnecki + George Kmec (grandma Maryann)
+ Stella Rajkowski + Lottie Morgan 2. Special Intentions for Fr. Zenon Boczek
+ Bernard Frank + Charles R. Sroczynski
+ Richard E. Gonsiewski  + Joseph Kleczynski
+ Cecylia Mikula + Mario Cazares Espinoza
+ Sophie Wasilewski + Jean Olszewski
+ Walter Rajkowski + Henryk Stasiorek
+ Hilda Hernandez Damian + Joseph Cinque
+ Donald Salati + David Peters
+ Dolores Macon + Dorothy Sroczynski
+ Frances Nicaretta + Jan Markiewicz

+ Consuelo Sandoval de Molineros
+ Zuzanna Podkowa

++ Roman & Krystyna Marek
++ Helen & Andrew Rajkowski New members of the St. John Paul II Parish Rosary
++ Leokadia & Antoni Kurpiewski Society were installed at the investiture Mass on

. : . Sunday, October 23.
++ Walichowski Family Left to right are Emlit Esposito, Vitina Piacente,

++ Zofia & Nikodem Wojnikiewicz Samiha Shenouda, Elcy Wojcik, Ursula Niecko,
++ Aleksander, Ludwika & Teorod Lyp Peggy McCurnin
++ Rose & Mitchell Kesalica

++ Chester J. & Adelaide Mikolajczak
++ Mary & Francis Foss
++ Pasquale, Maria & David Arpino
+ Patricia Sigmund - Budzeleski
++ Janina & Stefan Malik
++ Janina & Stefan Konieczny

Polska Szkota im. W. Raymonta zaprasza na
Jubileuszowy Bankiet z okazji 30 - lecia Polskiej
Szkoty
19 listopada 2022 o godz. 20:00 - Polski Dom
Narodowy w Bayonne.

Cena biletu $100. Po rezerwacj eprosze dzwoni¢ do
Kamilli 201-779-9634
lub do Damiana 908-943-3223




Saint John Paul II Parish Celebrating
125th Anniversary of

Our Lady of Mount Carmel Church

We will have a special Mass on
Wednesday Jan. 25, 2023 and
Dinner on Sunday, June 11, 2023

More details to come

Parafia Sw. Jana Pawta II obchodzi¢ bedzie
125 - lecie poswiecenia
kosciota Matki Bozej z Gory Karmel.

Z tej okazji organizujemy uroczysta
Mszg §w. w §rode 25 stycznia, 2023 oraz
poczestunek w niedziele 11 czerwca 2023.

Wigcej informacji podamy w nastgpnych
biuletynach.

AL Saints” Day

All Masses on All Souls Day, November 2
will be offered for our deceased.

To enroll your loved ones, please use the
envelopes included in your envelope packets.
You may also memorialize a special candle for your
deceased by reserving one for $10
at the Rectory.

WSZYSTKICH SWIETYCH
I DZIEN ZADUSZNY

W naszej katolickiej tradycji listopad jest miesigcem
poswigconym pamieci zmarlych. W tym czasie
pamietamy szczegolnie o naszych zmartych
krewnych i przyjaciotach oraz duszach w czys¢cu
cierpigcych.

W Dzien Zaduszny, 2 listopada, Msze Swiete beda
odprawiane w intencji wszystkich poleconych nam
zmartych. Koperty na ten cel zostaty wystane do
Panstwa w pakiecie

Swiece wotywne sa do nabycia w kancelarii
Parafialnej. Cena kazdej Swieczki to $10.

MASS SCHEDULE SOLEMNITY OF ALL
SAINTS & COMMEMORATION OF ALL THE
FAITHFUL DEPARTED
Tuesday, November 1 8:00 AM (Pol.)
9:30 AM (Eng.)
12:00 (Noon) (Eng.)

5:00 PM (Eng.)
7:00 PM (P1)

8:00 PM (It.)
Wednesday, November 2 8:00 AM (Pol.)
9:30 AM (Eng.)
5:30 PM (Eng.)

8:00 PM (It.)

PLAN MSZY SWIETYCH
W UROCZYSTOSC WSZYSTKICH SWIETYCH
I DZIEN ZADUSZNY

1 listopada, wtorek 8:00 AM (Pol.)

9:30 AM (Eng.)
12:00 (Noon) (Eng.)
5:00 PM (Eng.)
7:00 PM (Pol)

8:00 PM (It.)
2 listopada, sroda 8:00 AM (Pol.)
9:30 AM (Eng.)
5:30 PM (Eng.)
8:00 PM (It.)



Saint John Paul II Roman Catholic Church

Financial Report
Fiscal Year Ending 6/30/22

Revenues 6/30/2022 6/30/2021 Change
Sunday & Holyday Collections 454,997 429,568 25,429
Weddings, Baptisms, Funerals 22,600 17,750 4,850
Religious Ed, Fundraising, Society & Other 106,636 68,839 37,797
Restricted and Other Income 117,886 132,639 (14,753)
Total Revenues before Extraordinary Items 702,119 648,796 53,323
Expenses

Salaries & Benefits 351,017 367,134 (16,117)
Contracted Services 30,675 29,553 1,122
Plant Related 144,484 55,976 88,508
Utilities 68,360 70,903 (2,543)
Supplies & Equipment 55,050 50,701 4,349
Assessments & General Expenses 80,304 84,887 (4,583)
Total Expenses before Extraordinary Items 729,890 659,154 70,736
Operating Deficit before Extraordinary Items (27,771) (10,358) (17,413)
Extraordinary Items

Sale of Parish Property 1,697,853

SBA PPP Loan Forgiven - 31,700 (31,700)
25% Contribution for Catholic Education - - -
Capital Project Expenses (1,321,832) (1,313,720) (8,112)
Extraordinary Items and Capital Projects 376,021 (1,282,020) (39,812)
| Net Surplus/Deficit $ 348,250 $(1,292,378) $ (57,225)

St. Henry’s Rosary Society is having their
Fall retreat on Saturday, November 19th starting
with the 8:30am mass followed by recitation of the
rosary in church. Confession will be available dur-
ing the rosary. Breakfast will then be in the parish
center followed by our guest speaker, Fr. John Gor-
don, Secretary for Evangelization for the Archdio-
cese of Newark. There will be a free will offering.
Deadline is Saturday, November 12th.
Please call Roseann Hogan at 201-565-5638
to sign up.

St. Ann's Society is planning a fun one day bus

WAL
RAFFLE

The John Paul II Society will be selling
Shop Rite Gift Card raffle tickets at all the Masses
for the next three weekends. This is their holiday
fundraiser to support scholarships for students and
seminary.
The drawing will be held on November 17th prior to
the Thanksgiving Holiday.
Tickets are $5.00 each.

trip to Lancaster, PA to see the play “Saturday
Night Fever” on November 9, 2022. The cost is
$140 and includes bus
transportation, play, buffet lunch, raffle and
brief shopping stop.
If interested call Joanne at 201-823-2096.
Bus is filling up fast.

The ACI (Italian Society) is having a trip to Atlantic
City casino on November 6, 2022.
Leaving from St. John Paul II Parish, 39 E. 22 St.
Bayonne at 10:00 AM. Tickets $35.
Call Elisabette to reserve your seat 201-858-2069
or Rachel 201-310-6607




